Выписка из протокола Двадцать седьмых Консультаций между делегацией Российской Федерации и делегацией Правительства Гренландии о взаимных отношениях в области рыболовства на 2019 год (пункты 5, 6 и 9) и приложения 11 и 12 к нему

Пункт 5. Технические меры регулирования промысла рыбы и креветки. Единые переводные коэффициенты на рыбопродукцию
Для исключительной экономической зоны Российской Федерации:
Треска и пикша
Использование сортирующих систем обязательно при траловом промысле трески и пикши в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море. Применяемые сортирующие системы должны соответствовать техническим требованиям, установленным ранее, на основе минимального расстояния между прутьями 55 мм.
Разрешается применение мелкоячейных сетей и тканей для изготовления направляющих частей сортирующих систем.
Единый минимальный размер ячеи при промысле трески и пикши донными тралами для всего ареала их распространения - 130 мм. Минимальные промысловые размеры составляют: трески - 44 см, 
пикши - 40 см.
Допускается суммарный прилов трески, пикши и сайды ниже минимального промыслового размера до 15% от общего количества трески, пикши и сайды в каждом отдельном улове.
Решение по закрытию или открытию промысловых районов вступает в силу через 7 дней после того, как Стороны уведомили друг друга о решении. Решение по закрытию и открытию немедленно вступает в силу для судов, принимающих информацию о решении прямо от ответственных властей.
Запрещено использование разноглубинных тралов при промысле трески.
Разрешается до истечения суток вносить в промысловый журнал коррективы вылова за истекшие сутки.
Креветка северная
При промысле креветки северной минимальный размер ячеи донного трала составляет 35 мм. Применение селективной решетки с расстоянием между прутьями не более 19 мм является обязательным во всех случаях промысла креветки северной в исключительной экономической зоне Российской Федерации. Допускается использование однорядного сетного покрытия мешка (покрытия) при промысле креветки северной при условии, что размер ячеи покрытия должен быть не менее 80 мм.
Прилов маломерной трески не должен превышать 800 экземпляров, прилов маломерной пикши - 2000 экземпляров на 1 тонну улова креветки северной. Прилов молоди морского окуня не должен превышать 300 экземпляров на 1 тонну улова креветки северной. Прилов молоди черного палтуса не должен превышать 300 экземпляров на 1 тонну улова северной креветки.
Решение по закрытию или открытию промысловых районов вступает в силу через 7 дней после того, как Стороны уведомили друг друга о решении. Решение по закрытию и открытию немедленно вступает в силу для судов, принимающих информацию о решении прямо от ответственных властей.
Разрешается до истечения суток вносить в промысловый журнал коррективы вылова за истекшие сутки.
Запретные районы и сроки их действия
Запрещается в течение года применять тралящие орудия лова в районе, ограниченном прямыми линиями, соединяющими точки со следующими координатами:
71°00'с.ш.    43°00'в.д.
71°00'с.ш.    40°30'в.д.
71°30'с.ш.    40°30'в.д.
71°30' с.ш.   43°00' в.д. и далее к начальной точке.
Запрещается в течение года применять донные тралы в районе, ограниченном прямыми линиями, соединяющими точки со следующими координатами:
68°55'с.ш. - 37°00' в.д.;
69°25' с.ш. - 37°00' в.д.;
69°25' с.ш. - 39°00' в.д.;
69°50' с.ш. - 39°00' в.д.;
69°50' с.ш. - 43°00' в.д.;
69°10' с.ш. - 43°00' в.д.;
69°10'с.ш.  - 40°30' в.д.;
68°40' с.ш. - 40°30' в.д.;
68°40' с.ш. - 39°00' в.д.;
68°30' с.ш. - 39°00' в.д.;
68°30' с.ш. - 38°15' в.д. и далее к начальной точке;
Запрещается применять тралящие орудия лова: 

с 1 января по 30 июня в районе, ограниченном прямыми линиями, соединяющими точки со следующими координатами:
68°35' с.ш. - 38°00' в.д.;
69°30' с.ш. - 38°00' в.д.;
69°30' с.ш. - 44°00' в.д.;
68°35' с.ш. - 44°00' в.д. и далее к начальной точке.

Единые переводные коэффициенты на рыбопродукцию
Гренландская Сторона согласилась с применением гренландскими рыбаками, по аналогии с российскими и норвежскими, следующих единых переводных коэффициентов для производства продукции, утвержденных на 48-й сессии Смешанной Российско-Норвежской комиссии по рыболовству:

	из трески:
	

	· потрошеная с головой 
	- 1,18

	· потрошеная без головы 
	- 1,50(круглый срез)

	· потрошеная без головы 
	- 1,55(прямой срез)

	· потрошенная без головы без плечевых костей 
	- 1,74

	филе из трески (механизированное производство):

	· филе с кожей (с костью) 
	- 2,65

	· филе без кожи (с костью) 
	- 2,84

	· филе без кожи (без кости) 
	- 3,25

	- филе с кожей, без костей                                                
	- 2,95

	- филе с кожей, без костей, без теши                                
	- 3,16

	- филе без кожи, без костей, без теши                              
	- 3,43

	из пикши:
	

	· потрошеная с головой 
	- 1,14

	· потрошеная без головы 
	- 1,40(круглый срез)

	· потрошеная без головы без плечевых костей
	- 1,69

	филе из пикши (механизированное производство):

	-филе с кожей (с костью)
	- 2,76

	-филе без кожи (с костью) 
	- 3,07

	-филе без кожи (без кости) 
	- 3,15

	-филе с кожей, без костей                                               
	- 2,80

	-филе с кожей, без костей, без теши                                
	- 3,01

	-филе без кожи, без костей, без теши                              
	- 3,28


Российская Сторона проинформировала Гренландскую Сторону о том, что в соответствии с пунктом 14.3 Правил рыболовства для Северного рыбохозяйственного бассейна, утвержденных приказом Министерства сельского хозяйства Российской Федерации от 30 октября 2014 года № 414, для учета улова водных биоресурсов допускается применение утвержденных в установленном порядке переводных коэффициентов на рыбную или иную продукцию из водных биоресурсов с точностью до 1 кг. Утвержденные переводные коэффициенты содержатся в приложении 7 к протоколу 
48-й сессии Смешанной Российско-Норвежской комиссии по рыболовству и в сборнике «Единые нормы выхода продуктов переработки водных биологических ресурсов и объектов аквакультуры».

При производстве видов продукции, не упомянутых в указанных источниках, разрешается разрабатывать в ФГБНУ «ВНИРО» или в отраслевой организации по технологическому нормированию ФГБНУ «ПИНРО», и утверждать сроком на один год индивидуальные нормы расхода сырья.

6. Обсуждение результатов промысла и соблюдения правил рыболовства. Промысловый журнал

6.1. Стороны информировали друг друга о действующих правилах ведения рыбного промысла в исключительной экономический зоне Российской Федерации в Баренцевом море и в рыболовной зоне Гренландии.
Российская Сторона отметила, что начало промысла по российской квоте как в исключительной экономической зоне Российской Федерации, так и в экономической зоне Норвегии без выданного разрешения на добычу (вылов) водных биологических ресурсов является нарушением российского законодательства.

Российская Сторона также отметила, что при оформлении разрешений на добычу (вылов) водных биологических ресурсов в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море на очередной год, могут быть учтены нарушения требований представления отчетности гренландскими судами за предыдущий период, результатом чего может быть отказ в выдаче разрешений таким судам. 

6.2. Стороны обсудили порядок выдачи разрешений на ведение промысла в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море и рыболовной зоне Гренландии. Стороны подтвердили свои намерения сохранить действующий порядок выдачи разрешений на промысел в зонах обеих Сторон на 2019 год.

6.3. Российская Сторона подтвердила, что заявки на выдачу разрешений для гренландских рыбопромысловых судов на добычу (вылов) водных биоресурсов в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море подаются в Баренцево-Беломорское территориальное управление в письменной форме на английском языке гренландскими властями, либо посредством почтового отправления по адресу: 183038, 
г. Мурманск (Россия), ул. Коминтерна, д. 7, либо их представителем.
Российская Сторона проинформировала Гренландскую Сторону о том, что в соответствии с налоговым законодательством Российской Федерации государственная пошлина за выдачу разрешения на добычу (вылов) водных биологических ресурсов в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море составляет 800 руб., за внесение изменений в разрешение - 350 руб.
Российская Сторона передала форму заявления на выдачу разрешения на добычу (вылов) водных биологических ресурсов в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море в 2019 году и форму заявления о внесении изменений в разрешение (Приложения 7 и 8).
Российская Сторона также подтвердила, что после получения гренландскими судами разрешений на ведение промысла в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море их оригиналы должны находиться на борту судна. В оригинале разрешения указываются имя капитана, видовой состав и объем разрешенной добычи (вылова) водных биоресурсов, а также другая информация. Российская Сторона согласилась оказывать содействие в ускоренной доставке разрешений Гренландской Стороне.
Допускается внесение изменений в разрешения в соответствии с действующим российским законодательством (Постановление Правительства Российской Федерации от 22 октября 2008 г. № 775).
Заявки о внесении любых изменений в разрешения для гренландских рыбопромысловых судов на добычу (вылов) водных биоресурсов в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море подаются в Баренцево-Беломорское территориальное управление в письменной форме гренландскими властями, либо посредством почтового отправления по адресу: 183038, г. Мурманск (Россия), ул. Коминтерна, д. 7, либо их представителем.
Изменения являются неотъемлемой частью разрешений и должны при их получении находиться на борту соответствующего судна.
Российская Сторона направляет заявки гренландским властям по факсу + 299 34 63 55, электронной почте: apnn@nanoq.gl 
Гренландская Сторона направляет разрешения российским судам для промысла в рыболовной зоне Гренландии в Баренцево-Беломорское территориальное управление наe-mail: murmansk@bbtu.ru в формате PDF.
6.4. Российская Сторона уведомила, что в 2019 году в соответствии с российским законодательством добыча (вылов) водных биоресурсов в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море, а также разрешенная погрузка, выгрузка или перегрузка водных биоресурсов, добытых (выловленных) в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море, будет осуществляться в присутствии должностных лиц федерального органа исполнительной власти в области обеспечения безопасности и под их контролем. При этом посадка (высадка) должностных лиц должна быть обеспечена Гренландской Стороной в морских контрольных пунктах (точках) «Север-1» и «Север-2» или в других районах исключительной экономической зоны Российской Федерации в Баренцевом море по согласованию с Пограничным управлением ФСБ России по западному арктическому району (тел. + 7 8152 48 75 82, факс + 7 8152 48 76 25, e-mail: cc@pufsbm.ru). Также Гренландская Сторона должна обеспечивать размещение и полное обеспечение должностных лиц федерального органа исполнительной власти в области обеспечения безопасности с момента их прибытия на судно и до момента схода с судна наравне с командным (руководящим) составом судна.

6.5. Гренландская Сторона проинформировала о том, что российские суда, направляющиеся на промысел морского окуня пелагическими и донными тралами в рыболовную зону Гренландии, обязаны направлять уведомление о входе в зону гренландским властям не позднее, чем за 12 часов.

6.6. Российская Сторона проинформировала о порядке и условиях ведения промысла иностранными судами в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море, установленных Федеральным законом «Об исключительной экономической зоне Российской Федерации» от 17 декабря 1998 г. № 191-ФЗ и Правилами рыболовства для Северного рыбохозяйственного бассейна, утвержденными приказом Минсельхоза России от 30 октября 2014 г. № 414, а также подтвердила существующий порядок прохождения морских контрольных пунктов (точек) российскими и иностранными судами (Приложение 2).

Гренландские суда должны направлять в Баренцево-Беломорское территориальное управление по факсу +7 8152 79 81 26, e-mail: murmansk@bbtu.ru, в Координационный отдел Пограничного управления ФСБ России по западному арктическому району (183038, 
г. Мурманск, Северный проезд, д.5, тел. +7 8152 48 75 82, факс +7 8152 48 76 25, e-mail: cc@pufsbm.ru) и в Мурманский филиал ФГБУ «ЦСМС», г. Мурманск, по факсу +7 8152 47 48 52 (доб. 0) или e-mail: stat15@mrcm.ru информацию:

о каждом заходе судна в исключительную экономическую зону Российской Федерации в Баренцевом море для осуществления разрешенного промысла водных биоресурсов или для перегруза добытых (выловленных) водных биоресурсов с других судов и о выходе из указанного района;


о местонахождении судна при промысле водных биоресурсов или при перегрузке добытых (выловленных) водных биоресурсов с других судов ежедневно;


информацию о результатах промысла водных биоресурсов ежедневно, ежедекадно и ежемесячно.

6.7. Российская Сторона предложила рассмотреть возможность взаимного обмена специалистами контролирующих органов Российской Федерации и Гренландии для учета вылова и контроля выгрузок своих судов в портах обеих Сторон.

6.8. Стороны договорились, что суда одной Стороны, ведущие промысел в рыболовной зоне/исключительной экономической зоне другой Стороны в конце года, могут продолжать промысел с 1 января следующего года до получения в установленном порядке нового разрешения. Гренландские суда могут приступать к промыслу в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море до получения подлинников разрешений на основании электронных копий.

6.9. Стороны договорились о том, что при ведении промысла в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море гренландские рыболовные суда будут использовать формы промыслового журнала (Приложение 9 Протокола), заверенные компетентными органами Гренландской Стороны.

При ведении промысла в рыболовной зоне Гренландии, российские рыболовные суда будут использовать форму промыслового журнала (Приложение 10 Протокола), заверенную компетентными органами Российской Стороны. Также российские суда могут использовать на добровольной основе утвержденную гренландскими властями форму промыслового журнала.

Российская Сторона подтвердила Гренландской Стороне, что на российских рыболовных судах используется форма промыслового журнала, утвержденная приказом Министерства сельского хозяйства Российской Федерации от 24 августа 2016 года № 375. 

При ведении промысла в Районе Регулирования НЕАФК по квоте, выделенной Гренландской Стороной, российским рыболовным судам достаточно использовать гренландскую форму промыслового журнала.
6.10. Стороны констатировали важность своего сотрудничества в последние годы в области международной инспекционной деятельности в районах регулирования региональных рыболовных организаций в Северной Атлантике и выразили свою готовность продолжать такое сотрудничество в будущем.

Пункт 9. Установление общих квот вылова на 2018 год

9.1. Стороны согласовали следующие квоты вылова рыболовными судами под флагом Российской Федерации в рыболовной зоне Гренландии.
9.1.1. Восточная Гренландия:

морской окунь (Sebastesmentella, Sebastesnorwegicus)
пелагическими, донными тралами
450 тонн
черный палтус
400 тонн
Гренландская Сторона подтвердила, что правила, действующие при промысле окуня, разрешают использовать в донных тралах размер ячеи 140 мм, а в пелагических - 100 мм.

Координаты района промысла демерсального окуня указаны в Приложении 12 Протокола. 

9.1.2. Западная Гренландия:

черный палтус к югу от 68°00 с.ш.       1125 тонн черный палтус к северу от 68°00 с.ш.    550 тонн
Дополнительно к объемам квот, указанным в пп. 9.1.1. и 9.1.2., допускается прилов донных видов рыб в размере до 10% в Восточной и Западной Гренландии в соответствии с гренландским законодательством. 

9.2. Стороны согласовали следующие квоты вылова рыболовными судами под флагом Гренландии в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море:
	Треска
	4450 тонн 

	Пикша
	550 тонн

	Креветка
	500 тонн

	Прилов донных рыб*
	10%


*Максимальный прилов рыбных ресурсов в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море - не более 10% по весу для каждого вида к улову за одну промысловую операцию и не более 10% по всем видам при выгрузке к общему весу улова.

Допускается прилов черного палтуса до 12% по весу в каждом отдельном улове и до 7% улова на борту при прекращении промысла и от выгружаемого улова.

Российская Сторона проинформирует Гренландскую Сторону о возможных изменениях в Правила рыболовства для Северного рыбохозяйственного бассейна в части изменения процента прилова черного палтуса. 

Гренландская Сторона может осуществлять освоение части квоты трески и пикши, выделенной Российской Стороной в норвежской экономической зоне в 2018 году, после получения от российских властей письменного подтверждения о согласовании этой возможности с норвежскими властями. В этом случае российские власти незамедлительно уведомят норвежские власти об объемах квот гренландских рыболовных судов.
Гренландская Сторона согласилась ограничить общий объем вылова трески и пикши в Баренцевом море вышеуказанными объемами, а также объемами, установленными в соответствии с договоренностью между Гренландией и Норвегией.

Гренландская Сторона обратилась к Российской Стороне с просьбой рассмотреть возможность расширения района промысла для гренландских рыболовных судов за пределы северной границы Баренцева моря в район Северного Ледовитого океана в пределах ИЭЗ Российской Федерации с целью эффективного освоения Гренландской Стороной выделяемой квоты добычи (вылова) креветки. 

Российская Сторона уделит серьезное внимание вопросу по расширению района промысла для гренландских рыболовных судов, осуществляющих промысел креветки северной для поиска решения, приемлемого для Гренландской Стороны в течение срока действия настоящего Протокола 26-х Консультаций.

9.3. Стороны договорились, что одновременно до 10 судов под флагом Российской Федерации могут получить разрешения, но одновременно в рыболовной зоне Гренландии могут находиться до 8 судов под флагом Российской Федерации, при этом не более 6 под флагом Российской Федерации могут одновременно вести промысел черного палтуса в районе Восточной Гренландии, а в исключительной экономической зоне Российской Федерации в Баренцевом море могут находиться одновременно до 8 судов под флагом Гренландии.

9.4. В случае возобновления выделения квоты морского окуня (Sebastesmentella) в пелагиали для промысла пелагическими тралами российскими рыболовными судами в рыболовной зоне Гренландии, Российская Сторона может использовать часть такой квоты в районе регулирования НЕАФК. При этом российские суда должны руководствоваться Схемой гибкого регулирования промысла пелагического окуня в водах Гренландии и НЕАФК (Приложение 11). Гренландская Сторона подтвердила Российской Стороне, что положение п.3 Схемы гибкого регулирования промысла пелагического окуня в водах Гренландии и НЕАФК не применяется для российских промысловых судов.

Освоение квоты возможно при условии направления властями Российской Федерации соответствующего запроса гренландским властям и получения одобрения ими на такой запрос.

После одобрения запроса гренландскими властями, российские суда могут вести промысел по гренландской лицензии как в рыболовной зоне Гренландии, так и в районе регулирования НЕАФК. Каждое судно должно направлять активные и пассивные донесения, а также ежедневные рапорта о вылове контролирующим органам Гренландии.
Отчетность должна представляться таким образом, чтобы в любой соответствующей международной промысловой статистике вылов мог быть идентифицирован как полученный по гренландской лицензии.

Стороны могут консультироваться друг с другом в течение года, если возникнут проблемы при реализации этой договоренности.

Приложение 11

Схема гибкого регулирования промысла пелагического окуня в водах Гренландии и НЕАФК.

1. Для того чтобы вести промысел по схеме гибкого регулирования промысла пелагического окуня в водах Гренландии и НЕАФК, судно должно подать заявку на получение гренландской лицензии, выдаваемой в соответствии со схемой. Если заявление одобрено, то на судно выдается специальная лицензия с номером на работу за пределами вод Гренландии.

2. Должны соблюдаться все меры, касающиеся данного промысла в РР НЕАФК, принятые НЕАФК.   

3. После полного освоения судном квоты НЕАФК, оно может освоить свою оставшуюся часть гренландской квоты в том же районе НЕАФК, где облавливалась квота НЕАФК. Этот пункт не применяется для рыболовных судов под флагом Российской Федерации.

4. Каждое судно, ведущее промысел по гренландской квоте в РР НЕАФК, должно передавать отчеты VMS в НЕАФК через национальный Центр мониторинга рыболовства (FMS) в соответствии с особыми требованиями по регулированию и в гренландский Центр мониторинга рыболовства (FMC) ежечасно. 

5. Каждое судно должно передавать отчеты (актив/пассив, ежедневный вылов) в Управление по лицензированию и контролю Гренландии (GFLK) во время ведения промысла по гренландской квоте в РР НЕАФК. В промысловом журнале должно быть четко обозначено, где был произведен вылов. Во время ведения тралового промысла по схеме гибкого регулирования промысла в РР НЕАФК на судне должен использоваться гренландский промысловый журнал. Оригинал и копия гренландского промыслового журнала должны быть направлены в GFLK по окончании рейса. Промысловый журнал должен вестись в соответствии с гренландскими правилами.

6. Все уловы морского окуня, добытые по гренландской лицензии, выданной в соответствии со схемой гибкого регулирования промысла, независимо от того, добывались ли они в водах Гренландии или в РР НЕАФК, каждый раз будут идентифицированы как добытые в счет гренландской квоты морского окуня в соответствующей статистике по вылову при предоставлении отчета о том, что вылов был произведен по гренландской квоте в водах Гренландии или РР НЕАФК. 

7. Суда должны гарантировать, что при предоставлении отчетов в НЕАФК и гренландским властям, уловы морского окуня, добытые в РР НЕАФК по гренландской лицензии, выданной в соответствии со схемой гибкого регулирования промысла, четко обозначаются в счет гренландской квоты, используя номер лицензии, выданной в соответствии со схемой гибкого регулирования промысла.

8. Суда, ведущие промысел по гренландской квоте в РР НЕАФК, по требованию GFLK должны иметь наблюдателя на борту в течение всего целевого промысла пелагического окуня по гренландской лицензии, выданной в соответствии со схемой гибкого регулирования промысла. Государства флага должны принять все необходимые меры для того, чтобы наблюдатели, находящиеся на борту, были независимы, беспристрастны и в состоянии выполнять свои обязанности.

9. Квота, указанная в лицензии, должна осваиваться только в районе сохранения окуня (RCA), ограниченном линиями, соединяющими следующие  координаты:

	№ точки
	Широта
	Долгота
	Широта
	Долгота

	1
	64.75000
	-28.50
	64°45
	-28°30

	2
	62.83333
	-25.75
	62°50
	-25°45

	3
	61.91667
	-26.75
	61°55
	-26°45

	4
	61.00000
	-26.50
	61°00
	-26°30

	5
	59.00000
	-30.00
	59°00
	-30°00

	6
	59.00000
	-34.00
	59°00
	-34°00

	7
	61.50000
	-34.00
	61°30
	-34°00

	8
	62.83333
	-36.00
	62°50
	-36°00

	9
	64.75000
	-28.50
	64°45
	-28°30


10. В целях защиты районов вымета личинок, промысел не должен начинаться до 10 мая каждого года.

11. Государство флага должно передавать отчеты по вылову, произведенному по гренландской квоте в водах Гренландии и РР НЕАФК. 

12. Государство флага должно передавать отчеты по всем уловам, добытым по схеме гибкого регулирования промысла, четко обозначая вылов и номер соответствующей лицензии, выданной по схеме гибкого регулирования промысла с целью определения уловов, добытых внутри и за пределами вод Гренландии.

13. В соответствии с данной схемой гибкого регулирования промысла по окончании промыслового сезона государство флага и Гренландия должны обменяться статистическими данными по промыслу пелагического окуня.

14. По отношению к судам, не соблюдающим условия данного соглашения, может быть применена санкция путем исключения их из возможной схемы гибкого регулирования промысла в следующем году.

Приложение 12

Район промысла демерсального окуня
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Промысел демерсального окуня можно осуществлять в гренландских водах к северу и западу от линии, обозначенной со следующими координатами:

	Точка 
	Широта
	Долгота

	1. 
	59o15’N
	54o26’W

	2. 
	59o15’N
	44o00’W

	3. 
	59o30’N
	42o45’W

	4. 
	60o00’N
	42o00’W

	5. 
	62o00’N
	40o30’W

	6. 
	62o00’N
	40o00’W

	7. 
	62o40’N
	40o15’W

	8. 
	63o09’N
	39o40’W

	9. 
	63o30’N
	37o15’W

	10. 
	64o20’N
	35o00’W

	11. 
	65o15’N
	32o30’W

	12. 
	65o15’N
	29o50’W


